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ТАДЖИКИСТАНА

г. Душанбе
Лет семь-восемь назад до­

велось увидеть на сцене Ал­
ма-Атинского ТЮЗа «Взро£- 
лукг дочь' ТйоЛбдого * челове­
ка» В. Славкина. Спектакль 
оказался удачным даже на 
фоне знаменитой московской 
постановки этой пьесы А. 
Васильева. Что изменилось 
с того времени в театре?

Перемены налицо. Хотя бы 
стилистические: лишь один
спектакль из привезенных го­
стями («Трое под одной кры­
шей» Л. Разумовской) напо­
минает. и то отдаленно, наз­
ванную выше работу. В цен­
тре нашего внимания — ве­
черние работы алмаатинцев, 
игравшиеся в театре им. В. 
Маяковского. Вечер за вече­
ром крепнет ощущение, чтр 
основная содержательная 
изюминка гостей находится 
не на поверхности, а внутри 
их гастрольного «пирога».

На поверхности, по афиш­
ному знакомству с душанбин­
ским репертуаром театра, — 
никаких сюрпризов. Почти 
все можно было когда-то ви­
деть и читать. (Исключение 
— те же «Трое под одной
крышей»). Итак, по самому.
первому впечатлению а.’ 
атинцы' ничем не удивили. Но 
театр, возглавляемый с не­
давних пор Б. Преображен­
ским и потому эксплуатиру­
ющий спектакли, поставлен­
ные и до него, отыгрывается 
на другом. Большинство ве­
черних работ гостей — о де­
тях истории. Истории бук­
вально вчерашнего дня. Исто­
рии довоенной и истории на­
фантазированной, да от этого 
не перестающей быть злобо­
дневной. Большинстве спек­
таклей алмаатинцев — мно­
гофигурны. густо населены 
(что особенно заметно на ма­
ленькой сцене імаяковцев) и 
являют групповые портреты 
молодых поколений, и не 
только их, с солистами-геро­
ями.

И «Завтра была война» Б. 
Васильева (режиссер О. 
Пермяков), и «Назначь 
мне свидание» Г. Щер­
баковой (руководитель пос­
тановки Б. Преображен­
ский, режиссер Е. Уразим- 
бетов) созданы в условной 
манере. Художники Г. Бел? 
кин и В. Павлюк дают зрите­
лям простор для воображе­
ния — конкретные места дей­
ствия в спектаклях не обоз­
начены. Основа их — сугубо 
реалистическая, и интерьер 
может быть заземлен до бы- 
топодобия. Отсюда и соответ­
ствующая манера актерской 
игры — динамично-современ-
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ная, практически без пауз, 
когда артисты наполовину 
«переживают», а наполовину 
«представляют».

И что же? Желаемый эф­
фект вСе равно достигается. 
Ибо условность, быстрая мон­
тажная смена мизансцен, од­
новременное присутствие де­
сятка. а то и больше дейст­
вующих лиц — все это слу­
жит в обоих спектаклях воз­
никновению водоворота, стре­
мящегося как бы затянуть, 
поглотить основных героев, 
свести на нет их личностное 
сопротивление окружающе­
му. То есть герои — и герои 
именно юные — отстаивают 
самоценность человека с его 
потребностью в любви, чест­
ности, порядочности, само­
стоятельности и т . д., а дру­
гие персонажи — юные и не 
очень — пытаются привести 
тех героев к спокойно-усред­
ненному знаменателю, не вы­
ходить за рамки прописных 
истин.

Спектакли повествуют о 
разном. «Назначь мне свида­
ние» — о возможном, жела­
емом и ненужном в любви. 
История же девятиклассни­
ков из «Завтра была война» 
— не столько о хороших и 
плохих сверстниках, родите­
лях. знакомых, сколько о по­
ре сразу после 37-го года, 
воспринимающей человека 
шаблонно, одномерно. Спек­
такль носит трагический от­
тенок: Вика Люберецкая кон­
чает жизнь самоубийством. 
Реалиям того времени про­
тивопоставляется хрупкая са­
моотверженность школьни­
ков.

Размышления о временя и 
его детях достигают парадок­
сально-иронического обобще­
ния в версии известной сказ­
ки Л. Филатова, названной 
театром «То. чаво на белом 
свете вообче не может 
быть...». Рискуя быть обви­

ненным в передержках и в 
сопоставлении несопостави­
мого, осмелюсь провести ана­
логию между данной интер­
претацией режиссера В. Ту­
манова и таким событием те­
кущего театрального десяти­
летия, как пушкинский «Бо­
рис Годунов» Ю. Любимова 
на сцене Таганки. (Беру это 
определение с афиши спек­
такля). Эта постановка сняла 
спекулятивно-официозный на­
лет с понятий, связанных со 
словами «народ», «народ­
ность». Народ — хотя бы в 
рамках одного спектакля, до­
казывает Ю. Любимов вслед 
за Пушкиным, может быть 
очень и очень разным. В том 
числе к поддающимся мани­
пуляциям власти, неуправля­
емой толпой с далеко не луч­
шими побуждениями и т. д.

«Борис Годунов» — высо­
кий жанр. Филатовская же 
сказка у алмаатинцев толку­
ет взаимоотношения народа и 
власти иронично, в балаган­
ном ключе. У зрелища — 
насквозь простонародно-па­
родийная «закваска». Народ 
в лице скоморохов ломает пе­
ред многоуважаемой публи­
кой комедию, смотря на се­
бя н на события сказки по- 
разному и как бы со стороны. 
Очевидный девиз представле­
ния — «Человечество расста­
ется со своим прошлым, сме­
ясь».

Щедрая фантазия театра 
и режиссера, внесших в спек­
такль массу неожиданных на­
ходок, прямо-таки провоци­
рует вопрос: не далеко ли 
данная версия отходит от 
тевета сказки, есть ли пре­
дел режиссерско-актерскому 
произволу? Не эная мнения 
по этому поводу Л. Филато­
ва. все же убежден: он бы 
смеялся над спектаклем гос­
тей наравне со зрителями и 
радовался бы, как изобрета­
тельно обыгрываются строки

и характеры, сочиненные им.
И в самом деле: скоморо­

хи разыгрывают историю из 
жизни некоего царства-госу­
дарства, логически расширяя 
ее во времени и пространст­
ве. У Л. Филатова появление 
чудесного оленя с золотыми 
рогами мимоходом связыва­
ется с Багдадом — и театр 
в эпизодах с оленем развора­
чивает перед нами фантазию 
на восточные темы. Баба-Яга 
и ее окружение относится к 
разряду нечистых сил? Безу­
словно. Но во мнении иных 
радетелей стерильности ис­
кусства цыгане и рок-музыка 
также отдают чертовщиной. 
Вот именно отсюда и возни­
кают рядом с Бабой-Ягой 
«чавелы» и рокеры.

В принципе алмаатинцы, 
аранжируя филатовскую сказ­
ку, на радость щедро, с вави­
лонской пестротой костюмов 
и дерзкими параллелями с 
нашей недалекой стариной, 
не открывают никакой теат­
ральной Америки. Перед на­
ми работа в канонах народно­
го. балаганного театра, лю­
бой сказочный, исторический 
материал соотносящего с со­
временностью, ищущего пол­
ного понимания зала и кон­
такта с ним.

...В контексте спектаклей, 
о которых рассказано, вполне 
вписались бы и «Трое под од­
ной крышей» с вопросам: по­
чему так, а не иначе склады­
ваются обстоятельства нашей 
жизни и мы сами? — если бы 
не причины следующего по­
рядка. Спектакль предназна­
чен для малой сцены, в нем 
был занят не самый опти­
мальный состав, поэтому тон. 
кие режиссерские ходы Б. 
Преображенского с трудом 
замечались. Еще более ме­
шала их восприятию нечет­
кость актерской игры. По­
том (не знаю, чья это беда 
или вина, нашего города или 
гостей), вторая их гастроль­
ная сцена. Дома офицеров, 
лишь с явной натяжкой отве­
чала театральным требовани­
ям,

И все же плодотворный 
разговор, основные темы ко­
торого предложили алма­
атинцы и на содержатель­
ность которого резонно 
надеялись их сентябрьские 
зрители, состоялся. Остается 
надеяться, что театр из сто­
лицы Казахстана через ка­
кое-то время закрепит свое 
первое знакомство с намиК. клюткин.


